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Ön Söz

Osmanlı edebiyatının hamse sahibi tanınmış şairlerinden Ahmed-i Rıdvân, 15. yüzyılın 
ikinci yarısı ile 16. yüzyılın ilk yarısında; II. Bayezid, Yavuz Sultan Selîm ve Kanûnî 
dönemlerinde yaşamıştır. Nizâmî’yi takiben kaleme aldığı hamsesinin üçüncü mesne-
visi olan Hüsrev ü Şîrîn, Türk edebiyatında Fahrî ve Şeyhî’den sonra yazılmış üçüncü 
eser durumundadır. Ahmed-i Rıdvân, Hüsrev ü Şîrîn’i kaleme alırken Nizâmî’nin yanı 
sıra Şeyhî’yi de takip etmiş, hatta eserinde ona atıfta bulunmuştur. Hacimli bir Dîvân’ı 
da bulunan Ahmed-i Rıdvân’ın mesnevileri, tezkire yazarları tarafından kaside ve ga-
zellerinden üstün tutulmuştur.

Ahmed-i Rıdvân’ın Hüsrev ü Şîrîn’inin Atatürk Üniversitesi Kütüphanesi Agâh 
Sırrı Levend Koleksiyonu 369/4, Berlin Devlet Kütüphanesi Minutoli 26, Gotha Araş-
tırma Kütüphanesi Doğu Yazmaları Koleksiyonu Ms. Orient. T 196 ve Macaristan Bi-
limler Akademisi Doğu Koleksiyonu Ms. Török Q. 33 numarada yer alan dört nüs-
hası mevcuttur. Eserin bir de baştan 1096 beyit eksik bir şahıs nüshası olduğu ifade 
edilse de bu nüshanın akıbeti meçhuldür. Şair, eserin sonunda mesnevisinin beyit sa-
yısını 6308 olarak vermesine rağmen elde bulunan hiçbir nüsha tek başına bu be-
yit sayısına tam olarak ulaşamamaktadır. Bu durum, eserin şairin kaleminden çıkan 
hâline en yakın şekle ulaşabilmek için dört nüshadan hareketle tenkitli metnin oluştu-
rulmasını zorunlu kılmaktadır. Prof. Dr. Orhan Kemal Tavukçuoğlu, eserin 4897 be-
yitlik Berlin nüshasından hareketle 2000 yılında bir doktora çalışması yapmıştır. An-
cak bugüne değin eserin tenkitli metni neşredilmemiştir. Ahmed-i Rıdvân’ın Hüsrev 
ü Şîrîn’inin elde mevcut dört nüshasından hareketle tenkitli metnini ortaya koymayı 
hedefleyen bu kitapta, şairin verdiği 6308 beyit sayısına ulaşılmıştır.

Üç bölümden oluşan bu çalışmanın birinci bölümünde Hüsrev ü Şîrîn’in yazarı 
Ahmed-i Rıdvân’ın hayatı ve eserleri hakkında bilgi verilmiş; ikinci bölümde Hüsrev 
ü Şîrîn tanıtılmış, üçüncü bölümde ise metnin el yazması nüshalarının tavsifleri ya-
pıldıktan sonra eserin tenkitli metnine yer verilmiştir. Metnin akabinde beyit numara-
larına gönderme yapılan bir özel adlar dizini bulunmaktadır.
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| Hüsrev ü Şîrîn |

Bu çalışma, 2024 yılında Almanya’da Bochum Ruhr Üniversitesinde Doç. Dr. 
Hülya Çelik danışmanlığında yürütülen “Osmanlı Edebiyatında Erken Modern Dö-
nem Edebî Tercüme ve Şerh Metinleri” başlıklı proje çerçevesinde oluşmuştur. TÜBİ-
TAK 2219 Yurt Dışı Doktora Sonrası Araştırma Burs Programı kapsamında destekle-
nen bu proje doğrultusunda danışmanım Doç. Dr. Hülya Çelik, beni Gotha Araştırma 
Kütüphanesine yönlendirmiştir. Kütüphanede geçirdiğim iki gün boyunca Ahmed-i 
Rıdvân’ın Hüsrev ü Şîrîn’inin Ms. Orient. T 196 numaralı el yazması nüshası dikkatimi 
çeken yazma eserler arasında olmuştur. Her ne kadar ihtiyatla yaklaşmak gerekmek-
teyse de nüshadaki başlık, şair henüz hayatta iken istinsah edilen bir nüsha olduğuna 
veya böyle bir nüshadan çoğaltıldığına işaret etmektedir. Almanya’daki araştırmamı 
tamamlayıp Türkiye’ye döndüğümde Gotha nüshası ile ilgili bir makale kaleme alıp 
akabinde temin ettiğim üç nüsha ile (Erzurum, Berlin, Gotha) eserin tenkitli metnini 
hazırlamaya başladım. Bu sırada eserin Macaristan Bilimler Akademisinde bir nüs-
hası daha bulunduğuna tesadüf ettim. Bu nüshayı da temin ettikten sonra eserin ten-
kitli metnini ve incelemesini tamamladım.

Ahmed-i Rıdvân’ın Hüsrev ü Şîrîn’inin tenkitli neşrini ortaya koymak ama-
cıyla giriştiğim bu çalışmada öncelikle doktora sonrası araştırma projemi destekleyen 
TÜBİTAK’a teşekkürü borç bilirim. Hem eserin tenkitli metnini hazırlarken takıldığım 
tüm noktaları bıkmadan usanmadan cevaplayarak zihnimdeki soru işaretlerini gide-
ren hem de çalışmanın editörlüğünü üstlenme nezaketini gösteren saygıdeğer hocam 
Prof. Dr. Ahmet Atillâ Şentürk’e gönülden teşekkür ederim. Almanya’daki araştır-
mam süresince, hatta araştırmamı bitirip Türkiye’ye döndükten sonra Macaristan Bi-
limler Akademisinde bulunan nüshayı temine çalışırken, üzerimden desteğini esirge-
meyen ve kendisini tanımaktan çok memnun olduğum proje danışmanım Doç. Dr. 
Hülya Çelik’e, Gotha Araştırma Kütüphanesinde geçirdiğimiz iki gün boyunca misa-
firperverliğinden dolayı Doğu Yazmaları Koleksiyonu Küratörü Dr. Feras Krimsti’ye, 
Macaristan Bilimler Akademisi nüshasının temininde yardımlarından dolayı kütüpha-
nenin değerli çalışanı Anna Stumpf’a ve araştırmam boyunca Almanya’da benimle 
şehir şehir kütüphane kütüphane gezen kıymetli eşim Dr. Öğr. Üyesi Enes Kurt’a çok 
teşekkür ediyorum.

seda Kurt 
İstanbul, 2026



33

Kitābü Ḫüsrev ü Şīrīn min-Kelāmi Rıḍvān sellemehullah

[B 1b G 1b] 1 Ḫudāvendā der-i tevfīḳüñi aç
Bu ḫāke raḥmetüñ bārānını ṣaç

2 Reh-i taḥḳīḳüñi Rıḍvān’a göster
Ṣırāṭ-ı müstaḳīmüñ ḳıl müyesser

3 Aña nūr-ı yaḳīnüñ şemʿ-i cān it
Muḳaddes nāmuñı vird-i zebān it

4 Hevā dīvine virme göñline rāh
Hevesden eyle hem destini kūtāh

5 Ḳılup esrāruñı cānına tefhīm
Zebānına s̱enāñı eyle taʿlīm

6 Sözini cān meẕāḳına çü ḳand it
Ṣadāsını bu güftāruñ bülend it

7 Bu bikr-i fikr kim cāndaydı mestūr
Anuñ-çün ḳıl cihān içinde pür-sūr

8 ʿArūs eyle anı ʿālemde zībā
Ḳabūl itsün anı üstād ü dānā 12

[B 2a G 2a m 2a] 9 Oḳuyanlar ḳamu gül bigi gülsün
Ṣafādan ravża-i Rıḍvān’ı bulsun

10 Göze küḥl-i sevādı virüben nūr
Semāʿından göñüller ola mesrūr

11 Dil-i ġam-dīde andan şādī bulsun
Kilīd-i müşkil-i bend-i ġam olsun

12 1-8: -M.
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28 Kime feryād idem yoḳdur penāhum
Senüñ luṭfuñdan özge ey ilāhum

29 Bu sırlar kim ḫalāyıḳdan nihāndur
Senüñ ḳatuñda ser-cümle ʿayāndur

30 Ḥaḳa ḳıl Aḥmed-i Rıḍvān tażarruʿ
Eger rifʿat dilerseñ ḳıl tevāżuʿ

[B 3a G 3a m 3a] 31 Bülend it himmetüñ isterseñ adı
Ki himmetden bulurlar her murādı

der-tevḥīd-i Bārī teʿālā şānühü
32 Yine yādıyla nām-ı Ẕü’l-Celālüñ

Ḳılalum ibtidāʿ naẓm-ı maḳālüñ

33 Kim anuñ ḥükm-i nāmına olup rām
Felek cünbiş ḳılupdur merkez ārām

34 Ḳamu eşyāya oldur evvel āḫir
Anuñ emrindedür pinhān ü ẓāhir

35 Vücūdıdur ḳamu mevcūda ḳāhir
Nişānı cümle-i eşyāda ẓāhir

36 Teʿālallah ki yoḳ mānend ü mis̱li
Benī ādem ʿabīd ol Rabb ü Mevlī

37 Sücūd eyler aña her şey kemāhī
Vücūdına virür cümle güvāhī

38 Feleklerde ḳılup encüm fürūzı
Bu ḫākī ḳavme gösterdi rümūzı

39 Anuñ ḥikmetleridür cümle bārīk
Beyāż-ı rūz-ı rūşen leyl-i tārīk

40 Gelür ġam yirine şādī vü ümmīd
Ṭoġar emriyle anuñ bedr ü ḫurşīd

[B 3b G 3b m 3b] 41 Nücūma emr ider her demde çoḳ kār
Ṣanāyiʿ gösterür ṣunʿıyla her bār

42 Görür nūrı ile bārīk-bīnān
Anuñ ẕikriyledür ḫalvet-nişīnān

43 Münezzehdür naḳāyıṣdan müberrā
Muḳaddesdür meʿāyibden teʿālā
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12 Bugün şād eyleyüp Şeyḫī revānın
Bedīʿ itsün meʿānīnüñ beyānın

13 Cemāli zīb-i luṭf ile ṭonansun
Saʿādet burcını meh-veş ṭolansun

14 Ḥicāb-ı nūr ile özi bürinsün 13

Yüzi şeh gözine şīrīn görinsün

15 Nesīm-i ʿavnüñi eyle aña yār
Nis̱ār itsün bu deryā dürr-i şeh-vār

16 Çü ʿavn ide aña feyż-i ʿināyet
Bula bu kān güher aḫter-saʿādet

17 ʿAyān olduḳda bu dürr-i şeb-efrūz
Şeb-i muẓlim ola çün rūz-ı nev-rūz

18 Döner emrüñle māh ü mihr-i ḫāver
Olur gice ḳarañu rūz-ı enver

19 Sepīd-i rūz ile bu leyle-i dāc
Olupdur feyżüñe ser-cümle muḥtāc

[B 2b G 2b m 2b] 20 Senüñ emrüñle gerdāndur bu gerdūn
Muṭīʿüñdür ḳamu ʿālī vü ger dūn

21 Senüñdür nīk ile bed her ne kim var
Murāduñ üzredür bu çarḫ-ı devvār

22 Bitürdüñ ḫāk-i ḫārādan gül-i ter
Ḳaraṭaşdan çıḳarduñ laʿl ü gevher

23 Demüñdür feyż iden eşyāya cānı
Tenūruñda bişüpdür cümle nānı

24 Ḫudāyā luṭfuñ ile ser-firāz it
Beni ḫalḳ-ı cihāndan bī-niyāz it

25 Miyāncısuz virürsin nānumı sen
Ḳamu maḫlūḳa hem rızḳını aḥsen

26 Egerçi sözlerüm cümle ḫaṭādur
Ḳabūl eyler iseñ luṭfuñ revādur

27 Cihān içinde ben ser-geşte ḳaldum
Ṭabībe irmedüm dil-ḫaste ḳaldum

13 bürinsün: bezensün G.
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44 Yitişmez kimsene ḳudretlerine
ʿUḳūl irmez anuñ ḥikmetlerine

45 Ne ḳāṣırsın sen ey şūrīde-aḥvāl
Ki şerḫ idesin andan baʿż-ı aḳvāl

46 Ne ḥaddüñdür senüñ bu naẓm-ı güftār
Neden geldi saña bu seyr ü reftār

47 Eger hüşyār iseñ ey merd-i ʿāşıḳ
Bu yola gitmege olduñsa lāyıḳ

48 Bu cürm içün eyit estaġfirullah 14

Ḫulūṣ-ı ḳalb ile tübtū ilallah 15

49 Eger bu yolda gerçek ṭālib iseñ
Liḳāsına ḥabībüñ rāġıb iseñ

50 Ḳamu eşyāda ẓāhir gözle anı
Ki her şeyde anuñ vardur nişānı

51 ʿAceb sehv itdiler ṣūret-perestler
Büt içün ḳaldılar ḥayrān ü mestler

[B 4a G 4a m 4a] 52 Ḥicābından bu naḳşuñ geçmediler
Meʿānī aṣlına yitişmediler

53 Ḫalīl-i Ḫaḳ bu remze oldı vāḳıf
Aña keşf oldı esrār-ı mevāḳıf

54 Anuñ-çün bütleri ḳıldı şikeste
Bu ṣūret dāmına ḳalmadı beste

55 Gel imdi sen daḫi şevḳ ile vecde
Gine maʿbūd-ı pāke eyle secde

56 Çün İbrāhīm-i Āẕer cānı mest it
Hevā eṣnāmını cümle şikest it

57 Göresin tā ki sen ʿayne’l-yaḳīni
Cemāl-i lā-uḥibbü’l-āfilīni 16

14 Allah’tan bağışlanma dilerim.
15 Allah’a tövbe ettim.
16 “Batanları sevmem” (En‘âm 6/76).
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